Приложение 3

«Старший сын»     Комментарии

     Пьеса существует в нескольких вариантах.  Первый  вариант  относится  к 1965 г. Отрывки из этого варианта под названием "Женихи"  были  опубликованы 20  мая  1965  г.  в  газете  "Советская  молодежь".  Вариант,  датированный драматургом  1967  г.,  под  названием  "Предместье"  появился  в  альманахе "Ангара" (1968, Э2). В 1970 г. автором был создан новый  вариант  пьесы  для изд-ва "Искусство", где "Старший сын" вышел отдельным изданием.

     Драматург  Алексей  Симуков  приводит  в  своих  воспоминаниях   письмо Вампилова, написанное в связи с "хлопотами по выпуску пьесы в свет" (имеется ввиду разрешение на постановку). Вампилов обращается к Симукову в том  числе как к работнику Министерства культуры СССР, могущему  повлиять  на  решение. 

Симуков вспоминает: "Один из ответственных работников министерства <...> был поражен жестокостью, как он выразился, основной ситуации пьесы. <...> как же Бусыгин говорит, что он сын Сарафанова, когда он на самом деле не  его  сын? Пытаясь обосновать свою точку зрения, Саша через меня захотел воздействовать на вышеупомянутого товарища. "...Ему кажется сомнительной  завязка  пьесы  - то, что Бусыгин выдает себя за сына Сарафанова <...> Кажется, этот  поступок представляется ему жестоким. Почему? Ведь, во-первых, в самом начале  (когда

ему кажется, что Сарафанов отправился прелюбодействовать) он (Бусыгин) и  не думает о встрече с ним, он уклоняется от этой встречи,  а  встретившись,  не обманывает Сарафанова просто так, из злого хулиганства, а, скорее, поступает как моралист в некотором роде. Почему бы этому (отцу) слегка  не  пострадать за того  (отца  Бусыгина)?  Во-первых,  обманув  Сарафанова,  он  все  время тяготится этим обманом,  и  не  только  потому,  что  -  Нина,  но  и  перед Сарафановым  у  него  прямо-таки  угрызения  совести.  Впоследствии,   когда положение мнимого сына сменяется положением  любимого  брата  -  центральной ситуацией пьесы, обман Бусыгина поворачивается против него,  он  приобретает новый смысл и, на мой взгляд, выглядит совсем уже безобидным, где же во всем этом жестокость? Алексей Дмитриевич! Вы нянчили обе пьесы, вы всегда были комне добры. Заступитесь!" 

     Я пытался, сколько мог, воздействовать на своего строгого  коллегу,  но ни его, ни другого начальника, ведавшего театрами, мне не дано было убедить. Как мне говорили,  окончательно  дело  погубила  моя  неосторожная  фраза  о тонкости  вампиловской  драматургии,  которая  доступна  не  каждому..."  (О Вампилове: Воспоминания и размышления // Вампилов  А.  Дом  окнами  в  поле. Иркутск: Восточно-Сибирское книжное изд-во, 1981. С. 612-613).

     Первая постановка пьесы состоялась на сцене  Иркутского  драматического театра в ноябре 1969 г. (режиссер В. Симоновский). В  Москве  "Старший  сын" впервые был поставлен в Театре им. М.Н. Ермоловой осенью 1972  г.  (режиссер Г. Косюков).

     Пьеса обошла сцены многих городов нашей страны, неоднократно  ставилась в других странах. Режиссер В. Мельников снял в 1976  г.  на  "Ленфильме"  по пьесе  двухсерийный фильм (роль Сарафанова исполнил Е. Леонов,  роль  Бусыгина - Н. Караченцов).,  Г. Гладковым  написана одноименная опера.  Т. Глазкова

 «Утиная охота»
   Пьеса закончена в 1968 г. Впервые  опубликована  в  альманахе  "Ангара" (1970, э6). Признана вершиной творчества драматурга и одной из  лучших  пьес мирового репертуара. В то же время, или, быть может, именно поэтому, "Утиная охота" вызвала так много споров и толкований, что родилось понятие  "загадка Вампилова". Более, чем к другим вампиловским пьесам, к этой была пристрастна цензура.

     Писатель  Ефим  Дорош,  член  редколлегии  "Нового  мира"  времен  А.Т. Твардовского, сообщал Вампилову об участи  его  пьесы  в  журнале:  "Дорогой Саша! Меня не было в Москве, почему отвечаю Вам с таким  опозданием.  Лакшин пьесу прочитал, он того же мнения о ней, что и мы с Берзер, однако  если  мы считаем, что ее следует печатать, то он стоит на  том,  что  "Новый  мир"-де пьес не печатает. Впрочем, пьесу он мне  не  вернул,  но  отдал  ее  другому заместителю - Кондратовичу,  этот,  конечно,  будет  читать  долго,  вернее, держать ее у себя, поскольку это пьеса, т.е. нечто  нашему  журналу  чуждое. Правда,  я  буду  его  поторапливать. Надежд у меня совсем мало, была бы это проза,  я  бы  дал Твардовскому, а пьесу,  боюсь,  он  не  одобрит. Впрочем, подожду,  что скажет Кондратович.  Если  у  Вас  возьмут  "Сибирские огни" и Вам нужен мой отзыв, напишите, я сразу вышлю...".

     Публикация в "Новом мире" не состоялась.
     Писатель Марк Сергеев, в то время главный редактор альманаха  "Ангара", вспоминает драматическую историю, связанную с первой публикацией пьесы:      "Наша советская цензура долгие годы делала вид, будто ее не существует: рукописи не читала,  но  активно  вмешивалась  на  стадии  корректуры.  Этим обстоятельством мы и воспользовались. "Утиная охота" была  заслана  в  набор без привязки к какому-либо номеру - в запас (есть такой термин). Когда набор

был готов, случилось везение, которое  бывает  лишь  раз  в  жизни:  главный цензор уехал в отпуск. Мы  тут  же  поставили  пьесу  в  номер.  Волновались ужасно! Пропустят - не пропустят. Решили подстраховаться, но  времени  почти не оставалось. За ночь я написал предисловие. "Утиная охота" была напечатана (1970 г.) и ушла в жизнь.

     Неприятности начались сразу и вовсе не от тех людей, от  которых  этого можно было ожидать.  Вернулся  главный  цензор,  поздоровевший,  более,  чем всегда, благодушный. Остановил меня на улице и сказал:

     - Дело, конечно, сделано. Но вам с Вампиловым эту пьесу еще припомнят.

     Так оно и случилось. Главный герой "Утиной охоты" Зилов и  вся  мужская часть его компании, кроме официанта Димы, трудятся в некоем Бюро технической информации. Надо же было такому случиться, что в Иркутске в  то  время  было всего лишь одно такое бюро, точно с таким же названием.  И  сотрудники  этой замечательной организации <...> закипели благородным  возмущением,  налились гневом и, дабы все знали, что они не Зиловы, не саяпины,  не  кушаки,  нашли самый верный  способ  доказать,  что  они  ангелы  (не  те,  что  нарисованы Вампиловым в другой пьесе). Лучшим средством обороны, как известно, является

донос.

     <...> Письмо возмущенных сотрудников Бюро технической  информации  было передано  в  обком,  там  заинтересовались  этой   отнюдь   не   технической информацией. Меня, как редактора альманаха и автора  предисловия,  пригласил Антипин (тогдашний третий секретарь Иркутского обкома КПСС. - Т.Г.). Он  дал мне прочитать донос, потом мы поговорили.

     <...> может быть, Антипину не хотелось раздувать  дело,  ведь  это  как бумеранг, разносишь других, а попадет самому - недосмотрел.  Мы  посмеялись. Жалобщиком было отмечено, что Вампилов не имел в виду Иркутск и,  конкретно, тех людей, которые приняли пьесу на свой  счет.  Но  <...>  ангелы  из  Бюро технической информации послали донос повыше - аж в ЦК КПСС!

     И на наше отчетно-выборное писательское  собрание,  его  срок  как  раз приспел, явился гость из отдела культуры ЦК КПСС. Стало ясно, что противники "Утиной охоты" воспользуются этим. Однако разгрома не получилось -  собрание встало на защиту Вампилова" (Звезда. 1997. э 8. С. 328).

     Даже после смерти Вампилова его пьеса вызывала неприятие у тех, от кого зависела  ее  дальнейшая  судьба.  Марк  Сергеев   в   своих   воспоминаниях рассказывает и о  подготовке  к  изданию  первого  однотомника  произведений Вампилова:

     "В октябре 1972 года однотомник был передан мною  в  Восточно-Сибирское издательство.  Месяца  через  два  или  три  меня  вызвал  к  себе  директор издательства и сказал: "Можно издать, но без "Утиной охоты"".

     Я понял, что невидимкой стоит за его спиной иркутская цензура. И принял неожиданное решение: забрал рукопись, написал бумагу директору  издательства "Искусство" Тараканову. 

     Прошло какое-то время, и мне позвонил  наш  главный  цензор  -  Николай Григорьевич Козыдло:

     - Марк Давидович, скажи: как получилось, что в альманахе "Ангара"  была напечатана "Утиная охота"? Я что-то не припоминаю, когда давал разрешение на печать.

     "Еще бы! - подумал я. - Вы и не можете этого помнить". Однако сказал:

     - Есть причина для этого звонка?

     -  Да.  Понимаешь,  московская  цензура  остановила  корректуру   книги Вампилова, удивилась, что эта вещь опубликована, и позвонили...

     Я лихорадочно думал, как  спасти  положение?  ... я решил блефовать.

     - Вы помните, Николай Григорьевич, такой случай. Вам позвонил  Евстафий Никитич и сказал: "Вот мы  тут  с  Марком  Давидовичем  рассуждаем  о  пьесе "Утиная охота", и у нас с Марком Давидовичем никаких проблем нет!"

     - Помню, помню! - воскликнул Николай Григорьевич. И сообщил  в  Москву, что "Утиная охота" опубликована с благословения обкома.

          Однотомник с крамольной пьесой был подписан к  печати"  (речь  идет  об "Избранном" А. Вампилова, вышедшем в изд-ве "Искусство" в 1975 г. - Т.Г.).

     В 1976 г.  на  совещании  в  Союзе  писателей  по  поводу  современного состояния драматургии тогдашний начальник  Управления  театров  Министерства культуры СССР Г.А.  Иванов  так  отозвался  о  лучшей  пьесе  Вампилова:  "В Семипалатинске пьесу поставили  и  сняли.  Когда  нам  два  часа  показывают законченного подонка, когда он измывается  садистически,  то  выдержать  это зритель отказывается, потому это произведение останется только  литературным произведением... И только" (из архива участницы совещания, тогда  заведующей литературной частью театра "Современник" Е.И. Котовой).

     Впервые  "Утиная  охота"  увидела  свет  рампы  в   молдавском   театре "Лучаферул" в 1976 г. (поставил спектакль  В.  Апостол).  Спектакль  шел  на молдавском языке. По-русски герои  Вампилова  впервые  заговорили  на  сцене Рижского театра русской драмы (режиссер А. Кац; 1976 г.). К пьесе обращались многие очень крупные театральные мастера.  В  Москве  в  1979  г.  поставили спектакли В. Андреев (в Театре им. М.Н. Ермоловой) и О. Ефремов (во  МХАТе),

собирался ставить Ю. Любимов (идея осталась неосуществленной). В 1979 г.  по пьесе был поставлен  фильм  "Отпуск  в  сентябре"  (режиссер  В.  Мельников, "Ленфильм"; премьера фильма состоялась летом 1987 г.). Роль Зилова сыграл О. Даль.

Свою первую пьесу Вампилов написал в 1962 году. Это была "Двадцать минут с ангелом". Затем появились "Прощание в июне" (именно ее читал А. Арбузов), "Случай с метранпажем", "Старший сын", "Утиная охота" (обе- 1970), "Прошлым летом в Чулимске" (1972) и другие. У тех, кто их читал, они вызывали самые горячие отклики, однако ставить их не брался ни один театр в Москве или Ленинграде. Только провинция привечала драматурга: к 1970 году сразу в восьми театрах шла его пьеса "Прощание в июне". А вот родной Иркутский ТЮЗ, который теперь носит его имя, при жизни Вампилова так и не поставил ни одну из его пьес.

К 1972 году отношение столичной театральной общественности к пьесам Вампилова стало меняться. "Прошлым летом в Чулимске" взял себе для постановки Театр имени Ермоловой, "Прощание"-Театр имени Станиславского. В марте проходит премьера "Провинциальных анекдотов" в Ленинградском БДТ. Даже кино обращает внимание на Вампилова: "Ленфильм" подписывает с ним договор на сценарий "Сосновых родников". Казалось, что удача наконец-то улыбнулась талантливому драматургу. Он молод, полон творческих сил и планов. Благополучно складывается и его личная жизнь с женой Ольгой. И вдруг - нелепая гибель.

17 августа 1972 года, за два дня до своего 35-летия, Вампилов вместе со своими друзьями - Глебом Пакуловым и Владимиром Жемчужниковым - отправился на отдых на озеро Байкал.

Вспоминает В. Шугаев: "В тот день я вернулся в Иркутск из поездки, увидел вечером темные Санины окна и вспомнил, что он собирался на Байкал. Ближе к полуночи громко и длинно зазвонил телефон.

- Старик, это Глеб. Саня утонул. Я из больницы звоню. Лодка перевернулась. Меня вот спасли, а его нет. - Звонил из Листвянки Глеб Пакулов, иркутский литератор, владелец этой проклятой лодки, которую когда-то мы помогали ему перевозить на Байкал..."

Вот как описывает случившееся Ю. Нагибин:

"Глебушка (Пакулов) в смерти Вампилова не виноват, просто в нем сильнее оказалась сила жизни. Когда их лодка опрокинулась вблизи берега, Глебушка стал истошно орать, и случившиеся на берегу люди пришли ему на помощь. Гордый Вампилов молчал, и в ледяной воде разорвалось сердце. Спасать надо в первую очередь того, кто молчит..."

По описанию свидетелей происшедшего, лодка, в которой были Вампилов и Пакулов, зацепилась за топляк и перевернулась. Пакулов схватился за днище и стал звать на помощь. А Вампилов решил добраться до берега вплавь. И он до него добрался, коснулся ногами земли, и в этот момент у него не выдержало сердце.

Через несколько дней А. Вампилова хоронили на Радищевском кладбище. Проститься с ним пришли его родные, друзья и совершенно незнакомые люди. И здесь, на кладбище, произошли два странных события, которые многие истолковали как мистические. Во-первых, его друзья забыли принести с собой веревки, на которых следовало опускать гроб в могилу. Как только это обнаружилось, они бросились к кладбищенскому сторожу, но того на месте не оказалось. Стали искать его по всему кладбищу и в конце концов нашли. Пока тот вернулся в свою сторожку, пока достал веревки, пока их принесли к могиле - прошло, наверное, около часа. И все это время гроб с покойным стоял на краю могилы, дожидаясь, когда же... Вот тогда кто-то в толпе произнес: "Не хочет Саня так рано в могилу уходить..."

Не успела остыть земля на могиле Вампилова, как начала набирать обороты его посмертная слава. Стали выходить в свет его книги (при жизни была издана всего лишь одна), театры ставили его пьесы (один только "Старший сын" шел сразу в 44 театрах страны), на студиях режиссеры приступили к съемкам фильмов по его произведениям. В Кутулике был открыт его музей, в Иркутске именем А. Вампилова назван ТЮЗ. На месте гибели появился мемориальный камень...

Жизнь Александра Вампилова, что свеча – вспыхнула и погасла.


Неважно, сколько лет прожил человек, а важно, что он сделал за свою жизнь, как прожил её. 


За десять лет, в которые он творил, Вампилов успел написать четыре многоактные пьесы, несколько одноактных и ряд замечательных рассказов. Со многими произведениями я уже знакома.


Недавно мы с классом ездили на родину Александра Вампилова, в Кутулик.  Там открыт музей драматурга, где собраны семейные фотографии, его личные вещи, например, перо, которое он получил за хорошую учёбу, первая тогда ещё авторучка, подаренная братом.


Александр с малых лет остался без отца: Валентина Никитича, которого осудили из – за разморожения школы в Аларском районе. Вскоре семье было сообщено, что он умер от воспаления легких, но это было не так. Позже выяснилось, что его расстреляли. Саша жил с отцом  только пять месяцев.


Детство Александра Вампилова было не из лёгких, он всё время ходил в обносках брата, и только лишь в десятом классе мать купила ему костюм. Александр любил играть в футбол, хулиганить, как и все кутуликские мальчишки. 


Погиб Александр за два дня до своего дня рождения – 17 августа, когда он отдыхал на Байкале со своими друзьями. Александр захотел купить себе дачу. Решено было ехать смотреть дом, но хозяйки дома не оказалось. Ребята решили, что своих жён отправят домой, а сами наловят рыбы на день рождения Вампилова. Когда Александр с Глебом Павловым поплыли на лодке по Байкалу, лодка, зацепившись за топляк, перевернулась, Александр помог другу забраться на лодку, а сам поплыл к берегу. Всего 10 – 20 метров оставалось до берега, когда Вампилов стал тонуть. Студеная вода сделала своё дело. Он ещё некоторое время держался на воде, затем скрылся под водой. Сердце не выдержало переохлаждения. Так не стало Александра Вампилова. Нелепая случайность оборвала его жизнь. В одну минуту жена Ольга потеряла мужа, дочь Леночка потеряла отца, мать – сына, а народ – замечательного драматурга. Сколько мог бы написать он ещё пьес, рассказов, но ушёл из жизни, недопев свою песню.


Я горжусь тем, что Александр Вампилов был моим земляком, прославил нашу глубинку, познакомил мир с героями своих произведений.

